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Sunday Masses: Saturday: (Vigil) 5:30pm 
 Sunday: 7:30am, 9:00am, 10:30am  
 12 noon (Spanish) & 5:30pm 
 
Daily Masses: Monday - Saturday 8:00am 
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The Sick: upon request.  Please contact the 
 rectory office. 
 
Holy Eucharist Communion is given upon request. 
for the Sick: Please contact the rectory office. 
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Pastor’s Corner 
 Well, this is my last weekend as Pastor of 
St. Mark Church, and I want to thank each of you 
for being such an integral part of my faith jour-
ney.  At my farewell celebration last Sunday, I was 
able to spend time with so many wonderful mem-
bers of our parish, and to share memories of how 
God has guided us as we have walked together in 
the Light of Christ.  For that I feel most blessed! 
     These past five years have brought me 
much joy as I have gotten to know so many of you, 
and shared with you the many blessings that Christ 
has bestowed on us in our lives.  I have Baptized 
your babies, anointed your loved ones, and shared 
the Eucharist with thousands of you who come for-
ward at each Mass to receive the Body and Blood 
of Christ. I have celebrated with you, shared your 
struggles, and absolved your sins in Confession.  I 
feel so blessed to have been a part of this vibrant 
faith community! 
    Tomorrow I begin my new assignment at 
St. Margaret Mary Church in Lomita (near Tor-
rance and Harbor City).  When I was in the Semi-
nary I did my six month internship at St. Margaret 
Mary, and I have remained in contact with many of 
the parish families over these past 19 years.  While 
I will miss everyone here at St. Mark, I am looking 
forward to reconnecting with people who knew me 
when I was still in the process of formation for the 
priesthood. 
     Transition is always challenging, so I ask 
for your prayers as I begin this new place of minis-
try.  And, please be assured that you will remain in 
my prayers as well.  As people of faith, we are 
called to deepen our relationship with Jesus 
Christ.  I want to thank each of you for being a part 
of my vocation as we prayed together, served to-
gether, and celebrated together, as we all grew 
deeper in our love for God.  I will never forget the 
wonderful times we have experienced together, 
and I know that we will all continue to be guided 
by His Light!  
 May the Lord continue to bless us always 
and in all ways, 
  
  Father Paul Spellman 
 

FROM OUR PASTOR 

La Esquina del Párroco  

 Bueno, este es mi último fin de semana como 
Pastor de la iglesia de San Marcos, y quiero agrade-
cer a cada uno de ustedes por ser parte integral de mi 
fe. En mi fiesta de despedida el domingo pasado pu-
de pasar tiempo con tantos maravillosos miembros 
de nuestra parroquia y compartir recuerdos de cómo 
Dios nos ha guiado mientras caminamos  juntos a la 
luz de Cristo. ¡Por eso me siento muy  bendecido! 
 Los últimos cinco años me han traído mucha 
alegría y he llegado a conocer a muchos de ustedes y 
compartido con ustedes las muchas bendiciones que 
Cristo nos ha regalado en nuestras vidas. He bautiza-
do a sus bebés, ungidos a sus seres queridos y com-
partido la Eucaristía con miles que vienen en cada 
Misa para recibir el cuerpo y la sangre de Cristo. He 
celebrado con ustedes, compartido sus luchas y ab-
suelto de sus pecados en la confesión. ¡Me siento tan 
bendecido de haber sido parte de esta comunidad de 
fe vibrante! 
 Mañana empiezo mi nueva asignación en la 
Iglesia St. Margaret Mary  en Lomita (cerca de To-
rrance y la ciudad  Habor). Cuando estaba en el semi-
nario hice mi pasantía de seis meses en la Iglesia de 
St. Margaret Mary, y me he mantenido en contacto 
con muchas de las familias de la parroquia en estos 
últimos 19 años. Mientras que extrañaré a todos aquí 
en San Marcos, estoy mirando hacia adelante al vol-
verme  a conectar con la gente que me conocía cuan-
do todavía estaba  en el proceso de formación para el 
sacerdocio. 
 Transición es siempre difícil, así que les pi-
do  sus oraciones mientras  empiezo este nuevo lugar 
de Ministerio. Y, por favor estén seguros de que tam-
bién permanecerán en mis oraciones. Como personas 
de fe, estamos llamados a profundizar nuestra rela-
ción con Jesucristo. Quiero agradecer a cada uno de 
ustedes por ser parte de mi vocación mientras ora-
mos  juntos, servimos  juntos y celebramos  juntos, 
mientras todos crecimos más profundamente  en 
nuestro amor por Dios. ¡Nunca olvidaré los tiempos 
maravillosos que hemos vivido juntos, y sé que todos 
seguiremos siendo guiados por su luz!  
 Que el Señor nos siga bendiciendo siempre y 
en todas las formas, 
 

   Padre Paul Spellman 
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SPIRITUAL LIFE VIDA ESPIRITUAL   

DIA DE ADORACION EUCARISTICA 
Nuestro próximo día de Adoración Eucarística será lunes el 1 de 
julio. Necesitamos por lo menos 4 voluntarios presentes cada hora 
durante todo el día.  Si usted esta disponible, por favor ponga su 
nombre en la lista que esta en el vestíbulo de la Iglesia.  

THEOLOGY ON TAP BEGINS NEXT WEEK 
Young Adults ages 18-39 are invited to the first of four sessions 
of Theology on Tap on July 7 in the parish hall. ToT is a 4-week 
speaker series organized by the Archdiocese featuring speakers 
and topics relevant to young adults. Admission, food and drinks 
are free to all that attend. The first presentation will feature Shan-
non Green presenting, “Why Catholics Stay in a Church in Cri-
sis”  Doors open at 6:30pm and the event begins at 7:00pm. For 
more information, visit facebook.com/saintmarkyam or pick up a 
flier from the vestibule of the church.  

         

       Veronica Cappolanga,  
         Dottie Lundsford, Mary Brodin 
       Carol Rosenberg, Helen Moran 

 

CABALLEROS DE COLON                                                 
Esta semana celebramos más de doscientos años de independen-
cia. Doscientos años de diferentes culturas, razas, idiomas y reli-
giones; aprendiendo, compartiendo y respetando mutuamente; 
viviendo en un país muy especial. Día de la independencia es un 
día para estar orgullosos de quiénes somos y cómo nos hemos 
reunido para ayudar a cada uno y ser una gran nación. 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
This week we celebrate over two hundred years of independ-
ence.  Two hundred years of different cultures, races, lan-
guages, and religions; learning, sharing and respecting each 
other; to live in one very special country.  Independence Day 
is a day to be proud of who we are and how we have come 
together to help each and be one great nation. 

DAY OF EUCHARISTIC ADORATION 
Our monthly day of Eucharistic Adoration will be this Mon-
day, July 1st.  If you are able and would like to spend some 
special time with our Eucharistic Lord, please sign up for an 
hour of designated prayer on the sign-up sheet located in the 
vestibule.   

THE MARY WIDOWS OF ST. MARK 
The Mary Widows of St. Mark is a ministry of our parish for 
all widows to gather together to share, pray and socialize.     
The next gathering will be Saturday, July 6th at 1:00pm at the 
home of Mrs. Helen Liberto.  For more information, please 
call 310-391-2997.   

LAS VIUDAS DE MARIA DE SAN MARCOS 
Las viudas de María de San Marcos es un ministerio de nuestra 
parroquia para viudas que gustarían reunirse para compartir, orar 
y socializar.  La próxima reunión será el sábado, 6 de julio a la 
1:00pm en la casa de la Sra. Helen Liberto.  Para obtener mas 
información, llame al 310-391-2997.   

THEOLOGY ON TAP COMIENZA LA PROXIMA SEMANA 
Los jóvenes adultos de 18 a 39 años de edad están invitados a la 
primera de las cuatro sesiones de Theology on Tap el 7 de julio en 
el salón parroquial. ToT es una serie de 4 semanas organizada por 
la Arquidiócesis con presentaciones de temas relevantes para los 
jóvenes adultos. La entrada, la comida y las bebidas son gratuitas 
para todos los asisten. La primera sesión contará con la 
presentación de Shannon Green con el tema “Por qué los 
católicos permanecen en una iglesia en crisis.” Las puertas se 
abren a las 6:30pm y el evento comienza a las 7:00pm. Para 
obtener más información, visite facebook.com/saintmarkyam o 
recoja un volante en el vestíbulo de la iglesia. 

CONFIRMATION REGISTRATION 
Registrations for the High School Confirmation Program is 
now open. Please register online by visiting, bit.ly/
stmarkconfirm. The early registration fee for Year 1 is $200 
and Year 2 is $225. Early registration will end on July 31, 
2019. The fee will increase by $50 starting August 1st. Youth 
in 9th through 12th grade who are baptized and have or are 
preparing to receive first Holy Communion are eligible to 
enroll. Financial assistance and payment plans are availa-
ble.  Please contact Jaime Perez at 213-842-6064 or Estela 
Reynoso at 310-821-1201 with any questions or if you need 
assistance in completing the online registration form. 

INSCRICIONES PARA EL PROGRAMA DE CONFIRMACION 
Las inscripciones para el programa de confirmación para jóvenes 
en la secundaria ya están abiertas. Por favor, regístrese en línea 
visitando, bit.ly/stmarkconfirm. La cuota de inscripción 
temprana para el año 1 es de $200 y el año 2 es de $ 225. La 
inscripción temprana finalizará el 31 de julio de 2019. La tarifa 
aumentará a $50 a partir del 1 de agosto. Los jóvenes de 9º a 12º 
grado que están bautizados y han recibido o se estan preparando 
para recibir la Primera Comunión son elegibles para inscribirse. 
Asistencia financiera y planes de pago están disponibles. Si tiene 
alguna pregunta o si necesita ayuda para completar el formulario 
de registro en línea, comuníquese con Jaime Pérez al 213-842-
6064 o con Estela Reynoso al 310-821-1201. 



 
 
 
 

 
 
 

 
 
Sat. June 29  5:30pm  Antonio Galati † 
Sun.  June 30  7:30am  Romeo Santos † 
               9:00am  Cathy Mapes  
             10:30am  Auveen O’Neill † 
             12:00pm  Sociedad Guadalupana 
   5:30pm  Power House of Prayer 
 Mon. July 1  8:00am  Jose Sison † 
Tues. July 2  8:00am  Romeo Santos † 
Wed.  July 3  8:00am  Fr. Paul Spellman  
Thurs.   July 4  8:00am  Julie Twitchell McClean † 
Fri.  July 5  8:00am  Holy Spirit 
Sat. July 6    8:00am  Maria Solorzano † 
 

                   
  
 
 

 
Sat.   July 6  5:30pm Fr. Albert Van der Woerd 
Sun.  July 7  7:30am Fr. Tom King 
   9:00am Fr. Albert Van der Woerd 
             10:30am Fr. Chris Cartwright 
                         12:00pm Fr. Albert Van der Woerd 
   5:30pm Fr. Albert Van der Woerd 
    

NEXT WEEK’S READINGS 
First Reading —As a mother comforts her child, so will I 
comfort you (Isaiah 66:10-14c). 
Psalm — Let all the earth cry out to God with joy  
(Psalm 66). 
Second Reading — May I never boast except in the cross of 
our Lord Jesus Christ (Galatians 6:14-18). 
Gospel — Jesus sends out the seventy-two (Luke 10:1-12, 17
-20 [1-9]). 

RELIGIOUS EDUCATION 

LECTURAS DE LA PROXIMA SEMANA 
Primera lectura — Regocíjense y alégrense porque extende-
ré la prosperidad sobre Jerusalén como un río (Isaías 66:10-
14c). 
Salmos — Las obras del Señor son admirables (Salmo 66 
[65]). 
Segunda lectura — Que nunca me gloríe excepto en la cruz 
de nuestro Señor Jesucristo (Gálatas 6:14-18). 
Evangelio — Jesús envía sus discípulos en parejas a llevar su 
paz a la gente (Lucas 10:1-12, 17-20). 

This Week at St. Mark’s July 1 – July 7, 2019 
Mon. 8:00am Mass - Church 
 Adoration 8:30am - Church 
 Movement Meditation 6:30pm - School 
 Spanish Choir 7:00pm - Hall 
 Bible Study 7:00pm - School 
 Benediction 8:30pm - Church 
Tues. 8:00am Mass - Church 
Wed. Legion of Mary 6:00pm - School 
Thurs. Independence Day 
 8:00am Mass - Church 
 Rectory Office Closed 
Fri. 8:00am Mass - Church 
Sat. 8:00am Mass  - Church 
 Confessions 4:30pm –5:15pm 
 5:30pm Mass 
Sun. 14th Sunday in Ordinary Time 
 Mass Times: 7:30am, 9:00am, 10:30am, 12:00pm, 
 5:30pm - Church 
 Theology on Tap 7:00pm - Hall 
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RCIA - Rite of Christian Initiation of Adults 
How do you become Catholic?  Or have you been baptized, 
but never received the Sacraments of Holy Communion and 
Confirmation?   RCIA is the process by which an adult is 
initiated into the Catholic Church through Baptism, Confir-
mation & Eucharist.  This process begins with INQUIRY. 
Please call (310) 822-1201 or email rcia@stmarkvenice.com 
for more information.    
 
Religious Education Registration 
This is a reminder that registrations for Religious Education 
programs for Early Childhood (4-5yr olds), Elementary 
(grades 1-6) and Junior High (grades 7-8) are now being ac-
cepted. Please call 310-822-1201 or email 
re@stmarkvenice.com for more information. 
 
Educación Religiosa 
Es un recordatorio de que las inscripciones  de los programas 
de educación religiosa para la primaria (grados 1-6) yJunior 
High (grados 7-8) ahora están siendo aceptadas.  Para mas 
información puede llamar 310-822-1201 o email 
re@stmarkvenice.com. 
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READINGS FOR THE WEEK 

SAFE GUARD THE CHILDREN 

PROTEGIENDO A LOS NINOS 

LECTURAS DE LA SEMANA 

What constitutes a concern worth reporting? 
Parents have a responsibility to report concerns they have 
about another person’s behaviors or actions that could put 
their children — or any children — at risk. These concerns are 
anything that makes the parent uneasy or uncomfortable, or 
anything that a child reports made them feel uneasy or uncom-
fortable. Some examples of seemingly little things that can be 
worth reporting include: A teacher covering her glass class-
room door with artwork, eliminating the ability to see into the 
classroom from the hall; a youth ministry icebreaker activity, 
where teens have to pass a mint candy from person to person 
using only toothpicks in their mouth, despite the discomfort of 
some participants. For a copy of the VIRTUS® article “What 
is a ‘Concern’ that I Should Communicate?” visit http://
www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-
Current-Online-Articles.aspx.   

¿Qué constituye una preocupación que vale la pena reportar? 
Los padres de familia tienen la responsabilidad de reportar las inquie-
tudes que tengan sobre los comportamientos o las acciones de otra 
persona que pudieran poner en riesgo a sus hijos, o a cualquier niño. 
Estas inquietudes son cualquier cosa que haga que el padre o la madre 
se sienta incómodo/a, o cualquier cosa que el/la niño/a reporte que le 
haga sentir incómodo/a. Algunos ejemplos de cosas aparentemente 
pequeñas que pueden valer la pena informar incluyen: Una maestra 
que cubre la puerta de vidrio de su aula con obras de arte, eliminar la 
posibilidad de ver hacia adentro del aula desde el pasillo. Además, 
una actividad para romper el hielo en el ministerio juvenil, donde los 
adolescentes deben pasar un caramelo de menta de persona a persona 
usando solo palillos de dientes en la boca, a pesar de la incomodidad 
de algunos participantes. Para obtener una copia del artículo de VIR-
TUS® “What is a ‘Concern’ that I Should Communicate?” (¿Cuál es 
una ‘preocupación’ que debo comunicar?”, visite http://www.la-
archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-
Articles.aspx 

RADICAL TRANSFORMATION  
On this Thirteenth Sunday in Ordinary Time, the readings de-
scribe anything but an ordinary time. They are disturbing and 
they leave us disturbed. The Old Testament reading recounts a 
young man’s radical break with the past to follow a new path. 
The Gospel describes how life as we know it is abruptly 
changed if we follow the call of Christ. The psalm and Paul as-
sure us that such life-altering change is possible only because of 
the power of God’s love. We are presented with a stark choice. 
To love as God loves, we must leave our old lives behind. We 
must leave behind not just the bad, the selfish, and the evil but 
the ordinary, our daily work, and the important, our families, our 
lives. Loving as God loves requires a radical transformation, not 
a smooth transition. 

TRANSFORMACIÓN RADICAL  
En este Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario, las lectu-
ras describen todo menos un tiempo ordinario. Son inquietan-
tes y nos dejan preocupados. La lectura del Antiguo Testa-
mento cuenta acerca de un joven que rompió radicalmente con 
el pasado para seguir un nuevo camino. El Evangelio describe 
cómo repentinamente cambia la vida que conocemos si segui-
mos la llamada de Cristo. El Salmo y Pablo nos aseguran que 
ese cambio de vida es posible solo a causa del poder del amor 
de Dios. Se nos presenta una dura elección. Para amar como 
Dios ama, debemos dejar atrás a nuestras vidas antiguas. De-
bemos dejar atrás no solo lo malo, el egoísmo y el mal sino lo 
ordinario, nuestro trabajo diario y lo importante, nuestras fa-
milias, nuestras vidas. Amar con Dios ama requiere una trans-
formación radical, no una transición tranquila. 

SPIRITUAL LIFE VIDA ESPIRITUAL   

Monday: Gn 18:16-33; Ps 103:1b-4, 8-11; Mt 8:18-
  22 
Tuesday: Gn 19:15-29; Ps 26:2-3, 9-12; Mt 8:23-27 
Wednesday: Eph 2:19-22; Ps 117:1bc-2; Jn 20:24-29 
Thursday: Gn 22:1b-19; Ps 115:1-6, 8-9; Mt 9:1-
  8Friday: Gn 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67; Ps 
  106:1b-5; Mt 9:9-13 
Saturday: Gn 27:1-5, 15-29; Ps 135:1b-6; Mt 9:14-17 
Sunday:  Is 66:10-14c; Ps 66:1-7, 16, 20;  
  Gal 6:14-18; Lk 10:1-12, 17-20 [10:1-9] 

Lunes:  Gen 18:16-33; Sal 103 (102):1b-4, 8-11;  
  Mt 8:18-22 
Martes:  Gen 19:15-29; Sal 26 (25):2-3, 9-12; Mt 8:23-27 
Miércoles: Ef 2:19-22; Sal 117 (116):1bc-2; Jn 20:24-29 
Jueves:  Gen 22:1b-19; Sal 115 (116):1-6, 8-9; Mt 9:1-8 
Viernes:  Gen 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67;  
  Sal 106 (105):1b-5; Mt 9:9-13 
Sábado:  Gen 27:1-5, 15-29; Sal 135 (134):1b-6;  
  Mt 9:14-17 
Domingo: Is 66:10-14c; Sal 66 (65):1-7, 16, 20;  
  Gal 6:14-18; LC 10:1-12, 17-20 [10:1-9] 
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